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MaHCKNN 93blK

o BapunaHTbl Ha3BaHUA: M3HKCKUU S3bIK,
M3HKC, S3bIK 0-8a MaH.

o CamoHasBaHue: Gaelg or Gailck,
pronounced [gilk] or [gilg])



[ eHeanormnyeckas
MHJPOpMaLNA

o M3HCKUN A3bIK NPUHAONEXUT K rongenbCKOU
rpynne KenbTCKOW BETBU MHO0EBPOMNENCKOU
CEMbM.

o Nonaenbckune A3bIKM — OHA U3 OBYX
COXPaHUBLLMXCH B HACTOsILLIEe BpeEMS
NoArpynn KENbTCKMX A3bLIKOB, HAPSAY C
OPUTTCKUMM.

o K ronpgenbckou rpynne OTHOCATCA TakxkKe
MpaaHACKUN N LOTNAHOACKUU A3bIKW.



http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B8
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B8
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%80%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%BE%D1%82%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%28%D0%B3%D1%8D%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9%29_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%8D%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA

ApeanbHada nHdopmMaums

o Vctopuyeckun, ronaenbckue A3blku
npeacTaBnaT cObon ananeKTHbI
KOHTUHYYM, MPOCTUPAaBLUMUNCA OT HOXKHOW
VipnaHoun Yepes octpoB MaH oo ceBepa
LLloTnaHauu.

o CornacHo Tak Ha3biBaeMOU «OCTPOBHOW
rmnoTesex», ronaenbckne n bpuTTckne
A3bIKM COCTaBMNAKT A3bIKOBOW COHO3
OCTPOBHbIX KENbTCKUX A3bIKOB,
NPOTUBOMNOCTABMNEHHbIN KOHTUHEHTaNbHbLIM
KENbTCKUM A3bIKaM.



http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%83%D1%83%D0%BC
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%83%D1%83%D0%BC
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%80%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B8%D1%8F
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%B2_%D0%9C%D1%8D%D0%BD
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%BE%D1%82%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B8%D1%8F
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D0%BA%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B8

KENNIBTCKUE A3bIKN
B XX Beke

WpnaHackui
~70.000 (1,6 MnH Kak A2)

LLoTnaHAacKni
~60.000

M3HCKWA
~2800%*

Bannuinckunin
cB. 700.000

bpeToHCKuMiA
~300.000

KopHCKuUi

~3000** wiederbelebt

*BO3POMAEHHLIE A3LIKA




CoumnosiMHrencTnyeckas
MHpOPMaLINA

o [locneaHn HocUTEenNb MAHCKOIo A3blKa
oasapa Maggpenn ymep B 1975 r., ogHako
CYLLECTBYIOT OpraHm3auuu, Kotopble
NblTalOTCA NogaepXmBaTtb ynoTpeodbneHune
M3HCKOIo A3blKa.

o OObLee 4ncro ropopALLnNX HEU3BECTHO;
1689 yenoBek 3aABNAOT O HEKOTOPOM
3HAHUU A3bIKa.

o OdmumanbHbIN A3bIK 0. M3H, Cnofb3yeTcs
B TuHBanbae (napnameHte o. MaH).



CoumnosiMHrencTnyeckas
MHpOPMaLINA

o

o

BbloenaeTca cTapoOM3HCKUN A3blK NaMATHUKOB
XVII-XVIII BB., n coBpemMeHHbIN - XIX-XX BB.

[lepBble NAMATHUKMN OTHOCATCA K Hadany XVII
B.: "MonutBeHHUK" ennckona . dunnuvnca
(1610); no3xe ObINM NepeBeneHbl BeTxuin n
HoBbin 3aBeT. CBeTckas nutepartypa
(bannagbl U POXXOECTBEHCKUE MECHMN),
OoTHocuTcs Ko BTopoun nonosnHe XVl 8. B
TeyeHue XIX - Hayana XX B. 6bI10 n3aaHo
HEeKOTOopoe KOJINYECTBO NepeBOaHOU
nutepatypsbl; ¢ 1920-x rr. 3anncaHo 4OBOJILHO
MHOIO POSbKITOPHbIX TEKCTOB, a TaKkKe TEKCTOB
ObITOBOro Xapakrepa.



CoumnosiMHrencTnyeckas
MHpOPMaLINA

o B M3HCKOM A3bIKe cyllecTByeT 2
avareKkra. ceBepPHbIU N KOXKHbIN.

o CeBEPHbIN MAHCKUN pacrpoCcTpaHeH
Ha ceBepo-BOCTOKE 0. MaH, Ha
TEPPUTOPUN, TAKXKE 3axBaTbIBaOLLEN
ropoa [lvn, pacnonoXeHHbIN Ha
3anagHom rnobepexse.



[lnanekTbl M3HCKOIo A3blKa.
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[ TMCbMEeHHOCTb

o [lncbMeHHOCTb Ha MAHCKOM A3bIKE —
NaTUHCKa4.

o Opdorpadunyeckas cucrema
npeacraBnsaeT cobon cMeLlleHne
9NEMEHTOB aHIMNMNUCKOU U
Bannumnckomn opgorpadpum XVII B.



doHoJIormyeckasa cucrema.
Bokanmnam

Short Long
Front| Central Back |Front Central Back

Close | u i U
Mid o 5 0 & 0
Open| (2) 3 (a2:) 3

CTaTyc & 1 e: KaK oTaAeNbHbIX POHEM CMOPHbIN.

[1ns rmacHbIX peneBaHTHa onno3uuusa no
OONroTe/KpaTKkocTu.

OTmeveHbl gndotoHru: /ail, leil, /ai/, /uil, [aul, /eul, /oul.
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CTpyKTypa cnora

o YpapeHune omkcnpoBaHoO Ha NepBoOMm
crore.

o [lJonycTumble CTPYKTYpbl cnora:
V, CV, CVC, CCVC



CTeneHb cBOOOAbI BbipaXXeHUS
roaMmmaTmnyeckmnx aHavyeHumn

o [lpeocbnagaeT aHaNMUTU3M.

o Obpas3oBaHue NMUYHbLIX OpPM rrarona:
Inflected forms of the auxiliary verbs
ve ‘to be’ or jannoo ‘to do’ are
combined with the verbal noun of the
main verb.



CTeneHb cBOOOAbI BbipaXXeHUS
roaMmmaTmnyeckmnx aHavyeHumn

o Present
Ta mee coayl
be.PRS 1.1SG lose.INF

| lose, or | am losing
o Imperfect

Va mee coayl
be.IMP 1.1SG lose.INF
| lost, or | was losing

o Perfect
Ta mee er choayl
be.PRS 1.1SG after lose.INF
| have lost

o Pluperfect
Va mee er choay!l
be.IMP 1.1SG after lose.INF

| had lost



XapakTtep rpaHuubl mexay
Mopdremamu

o Mopdonornyeckmn Tmn sA3blka — PrEeKTUBHbI.

o EAMHCTBEHHBIM NPOAYKTUBHBLIM CNOCOO0M
crnoBoobpa3soBaHus ocTanack cydodpukcauums.

o Obpas3oBaHMe MHOXXECTBEHHOIo 4Ynucnay
CYLLLECTBUTESbHBIX:

guilley guill-yn yn ghuilley
boy.SG boy-PL GEN.SG boy.GEN.SG
a boy boys of a boy



Tnn mapknpoBaHua B
npeavkauum

o 3aBUCUMOCTHOE MapKNpPOBaAHUE:
Va mee screeu yn lioar
be.IMP 1.1SG write.INF ACC.SG book
| wrote a book



Tunn mapkuposaHusa B Ul

o 3aBUCMMOCTHOE:

guilley

a boy

(lioar) yn ghuilley
book  GEN.SG boy.GEN.SG

(a book) of a boy



Twnn poneBon KOOUPOBKA

o AKKy3aTuBHas :

Va

be.IMP

| slept

Haink
came.IMP

| came

Va

be.IMP

| wrote a book

mee
1.1SG

mee
1.1SG

mee
1.1SG

cadley

sleep.INF

screeu yn
write.INF ACC.SG

lioar
book



ba3oBbI NOPAOOK CIoB

o B npocTtoM npeanoxxeHuu
3acBUAOETENbCTBOBAH XXECTKUU NOpsaoK
VSO, He 3HaWmMn NCKIMIDYEHUIA.

Ta mee screeu yn lioar
be.PRS 1.1SG write.INF ACC.SG book
| write a book



ba3oBbI NOPAOOK CIoB

o CTpyKkTypa CrnoXXHOCOYMHEHHbIX
npennoXeHun:
V-S-0-Con).-V-S-0
o CTpyKTypa CrnoXXHonog4YnHEHHbIX
npeanoXeHun:
1) V1-S1-01-Conj.-V2-S2-02
2) Conj.-V2-S2-02-V1-S1-01



Jlekcunka

o OcHoBHOW croBapHbLIN PoHAO
coBnagaeT Cc upnaHacKnum u
LIOTNAHACKUM. 3Ha4YMTENEH NnacT
3aMMCTBOBaHUN N3 CKaHOWHABCKOIo
(B nepuoa c IX no XIV B.) n
aHIMMNCKOTO A3bIKOB.

o Hanpumep: sinal ‘nets’, dog ‘cobaka’.
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